
ВСЕ ИЗБИРАТЕЛЬНЫЕ УЧАСТКИ
На всех выборах в штате инструкции по голосованию 
теперь будут доступны на всех избирательных участках 
в день выборов на трех наиболее распространённых в 
штате языках, помимо английского.

В настоящее время такими языками являются:
•	 испанский
•	 хмонг
•	 сомалийский

Инструкции «Как голосовать» на этих трех языках будут 
размещены на избирательном участке и будут доступны 
для использования избирателями при голосовании. 
Также будет размещено переведённое уведомление 
на трех языках, указывающее на доступность этих 
инструкций.

Дополнительные переведённые плакаты были 
напечатаны и будут доступны для ознакомления на 
избирательном участке. Все эти плакаты доступны 
для скачивания на веб-странице плакатов для 
избирательных участков.

ОБОЗНАЧЕННЫЕ РАЙОНЫ  
ЯЗЫКОВЫХ МЕНЬШИНСТВ
Офис секретаря штата сотрудничал с офисом демографа 
штата для выявления районов языковых меньшинств, где 
три процента населения или более в соответствующем 
переписном участке говорят по-английски «менее чем 
очень хорошо» согласно последним данным переписи 
населения. Таблица районов языковых меньшинств 
включает обозначенные участки, язык(и) для каждого 
участка, соответствует ли участок порогу в 3% или 20% и 
избирательные участки в этом переписном участке.

Для всех избирательных участков в районах 
языковых меньшинств инструкции по голосованию и 
образцы бюллетеней будут переведены на наиболее 
распространённый неанглийский язык для всех участков 
в этом переписном участке. Эти материалы будут 
размещены и доступны для избирателей в качестве 
справочного материала при голосовании.

В дополнение к вышеуказанным требованиям, в 
переписных участках, где 20% или более населения 
говорят по-английски «менее чем очень хорошо», десять 
или более зарегистрированных избирателей могут подать 
запрос секретарю штата или аудитору своего округа для 
предоставления переводчика на избирательном участке к 
услугам избирателей. Имеется в наличии форма запроса 
услуг переводчика для подачи такого запроса.

Если заинтересованные граждане или организации 
считают, что существует потребность в переведённых 
материалах или услугах устного перевода в 
избирательном округе, который не был обозначен 
как район языкового меньшинства, то они могут 
предоставить информацию секретарю штата или 
аудитору округа, чтобы продемонстрировать эту 
потребность. До проведения рассмотрения и  
одобрения к этим округам будут применяться 
вышеуказанные требования.
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ССЫЛКИ НА РЕСУРСЫ

ПЛАКАТЫ ДЛЯ ИЗБИРАТЕЛЬНЫХ 
УЧАСТКОВ:
www.sos.state.mn.us/election-
administration-campaigns/election-
administration/polling-place-posters

ТАБЛИЦА РАЙОНОВ ЯЗЫКОВЫХ 
МЕНЬШИНСТВ:
www.sos.state.mn.us/media/5634/
language-minority-districts-tracts-
precincts-languages.xlsx

ФОРМА ЗАПРОСА УСЛУГ 
ПЕРЕВОДЧИКА:
www.sos.state.mn.us/media/5633/
request-for-interpretive-services.pdf
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за дополнительной информацией
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